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Die Platzierung der Warnmelder muss BS 5839 Teil 6 oder

(DE] F”-enn el TESTEN SIE DEN WARNMELDER MONATLICH : 6. STUMMSCHALTUNG N
® oder so oft, wie von den ortlichen Behorden geforde! 1. Testen Sie den Warnmelder monatlich 2. Reinigen Sie den Warnmelder alle 3. Verwenden Sie keine Reinigungs- und i
(oder so oft, wie von den drtlichen 3 I\I/Iz;?\ate rlnit dem Staubsauger. Lii::mgsmittzlel. I inigungs- u Bei einem Brand gibt der V\{arnmelder fortlaufend eine Folge von drei '!'6nen aus und lasst die LED einmal pro Sekunde §
Behdrden gefordert). blinken.* Der Warnmelder FA6111 mit Fluchtlicht leuchtet dauerhaft. b4
OPTISCHE RAUCHMELDER FA6111, FA6115 & FA6120 \ x °o o ©
°
& HITZEMELDER FA6215 - BEDIENUNGSANLEITUNG Model FAG111, FA6115 & FA6120 Bewohner 0 oo 1. Driicken Sie die Testtaste / 4. 2. Der Melder schweigt zehn Minuten lang.
UK (onnen den o2 Die rote LED blinkt weiterhin.
Die optischen Rauchmelder FA6111, FA6115 und FA6120 kénnen langsame Schwelbrénde erkennen. Wie bei anderen Rauchmeldern 21 CA . durch Driicken k.(
auch kénnen bei diesen Meldern Téuschungsalarme durch Dampf auftreten. Daher sollten diese nicht in der Nahe von Badezimmern 1116 0832 e itti °
positioniert werden. } . er mittigen NN NS
EN14604:2005 EN14604:2005 Testtaste / 4x A \\\ \‘ » ’\‘ Iy
Da!'ml Sie méglichst frih gewarnt werden, sollten Sie B;uch» und Hitzemelder in allen Raumen montieren, in denen die Tgmperaturen +AC:2008 +AC:2908 prl','lfen. ,‘<\1 N ‘\‘\‘ ‘\‘\‘. N ,‘\\\\\ 3 WA l\‘ l‘”‘
zwscr_\en 4 °C und 38 °C liegen. Durch langere Exposition gegeniiber Temperaturen auBerhalb des oben genannten Bereichs verktirzt Smoke alarm devices Smoke alarm devices ( \\\\\\‘))“N ‘ yl‘ \\\ l
sich die Produktlebensdauer. FSTDOP21006 FSTDOP21007 | \
Die Hitzemelder FA6215 sind als Detektoren der Klasse A1 klassifiziert. Inr Hitzemelder gibt einen Warnton aus, wenn die Model FAG215 . { \
Umgebungstemperatur in einem Raum zwischen 54 °C und 65 °C liegt. Fir den bestmaglichen Schutz soliten Hitzemelder stets im UK ™ 4. Ubermalen Sie den Warnmelder nicht.
Rahmen eines volistandigen Brandschutzsystems montiert werden, das auch Rauchmelder einschlieft. c @ Wenden Sie dabei ausschlieBlich
Priifen Sie die fiir Inre Wohnung geltenden lokalen Gebaude- und Brandvorschriften, um sicherzustellen, dass sie eingehalten werden. Cn AT gas 'E S"gsem _:_"a?d?’;lcr:]
Die urspriingliche englische Version des Handbuchs, von der diese Ubersetzungen stammen, wurde unabhangig genehmigt. Im Falle BS siﬁ—ezgiggg W\ ) ‘ ! SSelils s WA 1 0
einer Diskrepanz mit ibersetzten Teilen bestatigt “FireAngel Safety Technology Limited”, dass der englische Leitfaden richtig ist. Machen Sie sich nicht an dem
Meodel FAG120 \ ( Warnmelder zu schaffen, da dies
Hinweis: Dieses Benutzerhandbuch ist auch in groBer © FireAngel Safety @ \ Stromsct;]l‘agi und Fehlfunktionen
. e . i Technology Limited verursachen kann.
Sctrift u.nd anderen Forr_’naten erhaltl{Ch' Far V‘_K_eltere Vanguard Centre, Technischer Support Rauchmelder kdnnen beim Auftreten von Kochdémpfen oder in anderen Situationen, die kein Notfall sind, anschlagen. Ihr
Informationen senden Sie uns bitte eine E-Mail: Coventry CV4 7EZ, UK Online: wwuw.fireangeltech.com/support Rauchmelder verfiigt tiber eine Stummschaltung. Bei einem eindeutigen Tauschungsalarm kénnen Sie ihn durch Driicken der
internationalsupport@fireangeltech.com www.fireangeltech.com E-mail: internationalsupport@fireangeltech.com Testtaste / #x voriibergehend stummschalten. Die LED blinkt weiterhin einmal pro Sekunde, um anzuzeigen, dass das Gerat
stummgeschaltet ist. Nach 10 Minuten kehrt der Melder automatisch zum reguldren Betrieb zuriick.
4 WAR N U NG BEI SC HWACH ER BATTER I E N ‘\\\\ NN N NIEMALS EINEN ALARM IGNORIEREN. Wenn ein Alarm ertént, werden Sie damit vor einer potenziellen Gefahrensituation
- A\ | \\ \ \"\‘ gewarnt. Ignorieren Sie den Alarm nicht. Ein Ignorieren des Alarms kann zu Gesundheitsschaden und sogar zum Tode fiihren.
OSITIO G vl
1 . P ITI N I ERUN \ ) Wenn der Rauch- oder Hitzemelder einen Alarm ausgibt und Sie sich tber die Ursache nicht absolut im Klaren sind, lassen Sie
) Bei niedrigem Batteriestand piepst der Melder einmal pro 40 Sekunden und lasst die rote sofort alle Personen das Haus verlassen.
In wdelcl"\,em Raum sollte der Warnmelder montiert RAUCHMELDER FA6111, FA6115 UND FA6120 Betriebs-LED einmal pro 40 Sekunden blinken. Sie missen das Gerat oder die Batterien * HINWEIS: Nur fiir den FA6215 Hitzemelder; nachdem das akustische Alarmsignal 30 Minuten lang ertént hat, wird die Pause
‘g,erRen'h ider FAG111. FAB115 und FAG120 sind fi — innerhalb von 30 Tagen austauschen. zwischen den Alarmen erhéht (um ca. 12 Sekunden), um Strom zu sparen. Die LED wird weiterhin einmal pro Sekunde blinken.
ie Rauchmelder s un sind flr
Treppenabsatze, Flure, Schlaf-, Wohn- und Esszimmer L ) ) ((@))
geeignet. 1. Fir die Modelle FA6111, FA6115 und FA6215 mit austauschbarer Batterie
Die Hitzemelder FA6215 sind flr Kiichen, Garagen und
Dachboden geeignet. 1. Drehen Sie den O - 2. Tauschen Sie 3. Testen Sie den
) g. 9 ) . Warnmelder g die Batterie (7 \ Melder nach 7. SLEEP EASYTM-FUNKTION
Es empfiehlt sich, den Warnmelder FA6111 mit Fluchtlicht vorsichtig gegen unverziglich jedem Batter- {\ I . 5 . Lo . .
in einem Korridor entlang der Fluchtroute zu montieren, den Uhrzeigersinn, aus (innerhalb (« iewechsel. Wenn nachts ein Piepton als Hinweis auf einen niedrigen Batteriestand ertént,
um den Fluchtweg zu beleuchten. um das Gerit von von 30 Tagen). kénnen Sie diese Warnung stummschalten, um in Ruhe zu schiafen.
Ihr Rauch-/Hitzemelder ist zur Verwendung in x gﬁ:fgﬁj::plane “u
Wohnmobilen und Wohnwagen geeignet. Dieser = ) 1. Driicken Sie die Testtaste /4x. 2. Der Warnmelder schweigt 8 Stunden lang, 3, Tauschen Sie den Warnmelder oder die
Rauch-/Hitzemelder ist nicht zur Verwendung in einem aber die rote LED blinkt weiterhin. Batterien AM NACHSTI_EN TAG aus (siehe den
gewerblichen oder industriellen Umfeld oder zu jeglichen Die Modelle FA6111, FA6115 und FA6215 bendtigen 2 x AA-Batterien. Bei normalem Gebrauch sollten die Batterien etwa drei Jahre Abschnitt ,,Warnung bei schwacher Batterie*)
anderen als den hier beschriebenen Zwecken vorgesehen. fir FA6111 und finf Jahre fiir FA6115 und FA6215 halten. Eine Verwendung anderer als der folgenden Batterien kann die Funktion
—— 150mm (+30-50 om) § des Warnmelders beeintrachtigen: Energizer E91 Alkaline, Duracell AA MN1500 Alkaline, GP AA GN15A Alkaline, Energizer AA L91 * 7 <\‘\‘\\1\\\\\‘\‘\‘\“.|\“
. o . ithi R\ A\ )
\‘:’V:rzglrl‘toe der Warnmelder in einem Raum montiert = E /\o . ) O 200 Lithium. *) \\\\\\\\ \ uAllMl!ml
? )mm (*100 cm) 1
Rauchmelder sollten in einem Abstand von mindestens I [=T=] P . . . \ q
300mm (50 om*) von Lampenausléssen und Wanden Fond o HI’I 2. Fur die Modelle FA6120 mit versiegelter Batterie
angebracht werden”. Am besten ist es, sie so mittig wie (150 cm) (750 om) 1. Drehen Sie den @ 2. Tauschen Sie ] * Bei den Modellen
moglich in dem Raum zu montieren. “DIN Norm 14676 Warnmelder den Warnmelder ] FA6120 wenden
Rauchmelder sollten nicht weiter als 600mm (50 cm*) HITZEMELDER FA6215 vorsichtig gegen , unverziiglich aus Sie sich innerhalb
unterhalb des hochsten Punktes im Raum angebracht den Uhrzeigersinn, (innerhalb von der Garantiezeit
den* um das Gerét von 30 Tagen). an den
werden’. der Grundplatte zu technischen
Wenn Sie den Rauchmelder an der Wand montieren, « entfernen. ’ Kundendienst.
muss die Oberseite des Detektorelements zwischen Nehmen Sie den Austausch so bald wie mdglich vor, damit Sie bei einem Brand geschtzt bleiben. Im Sleep-Easy-Modus erkennt
150mm (30 cm*) und 300mm (50 cm*) unterhalb der "-ﬁ der Warnmelder nach wie vor Rauch (oder Hitze), allerdings miissen Sie das Gerat oder die Batterien innerhalb von 30 Tagen
Decke und mindestens 300mm (50 cm*) von einer » . austauschen.
angrenzenden Wand entfernt liegen*. x x x 5_ STORU NGSANZEIGE * Bei den Modellen FA6111, FA6115 und FA6215 missen Sie bei der Warnung (iber einen niedrigen Batteriestand die Batterien
Montieren Sie den Hitzemelder in einem Abstand von r' so bald wie méglich austauschen. Nach dem Batteriewechsel ist die Sleep-Easy-Funktion 30 Tage lang gesperrt.
nicht mehr als 5,3 m von der am weitesten entfernten 'hfjl 1. Bei einer Stérung piepst und blinkt 2, Ist die Garantiezeit noch nicht 3. Besteht keine Garantie mehr,  Die Modelle FA6120 miissen Sie komplett austauschen. Ist die Garantiezeit noch nicht abgelaufen, wenden Sie sich an unseren
- s ) : das Gerat zweimal pro 40 Sekunde. abgelaufen, wenden Sie sich an tauschen Sie das Gerét unverziiglich technischen Kundendienst.
Wand, von Tiren zu Rdumen, in denen ein Brand ‘/ « den technischen Kundendienst aus
ausbrechen konnte, und vom néchsten Hitze- oder x x ' ' HINWEIS: Sie kénnen den Warnton fiir einen niedrigen Batteriestand hochstens 10 Mal stummschalten. DER WARNMELDER
Rauchmelder. Hitzemelder miissen mindestens .@@ |::| % m KANN NICHT STUMMGESCHALTET WERDEN, WENN DER SIQNALTON EINE STORUNG ODER DAS ENDE DER
300 n;m vr:)n Lagwpen:.nschlu;sendl.ir:fd Wa}ngen egtfernt \4\‘\\\\\\\\\\“\“\“ |mi"/’ J— LEBENSDAUER ANZEIGT (siehe den Abschnitt ,Stérungsanzeige*)
AR
angebrac t.wer en. Hitzemelder durfen nicht an der \\\ | ) )) ‘\\\\\\\\\‘\ A‘ﬁ\\“l‘\h"‘n
Wand montiert werden. — \ ‘ N lj

GARANTIE UND ENTSORGUNG

den einschlagigen Vorschriften entsprechen.

. I:I '5,'3,,," FireAngel Safety Technology Limited garantiert dem urspriinglichen Kéufer, dass der beiliegende Rauch- oder Hitzemelder bei normalem, nicht
Empfohlener Abstand entsprechend der Deutschen - . ] " ] : kommerziellem Gebrauch und normaler Pflege ab Kaufdatum 5 (fiinf) Jahre lang frei von Stérungen aufgrund von Material- und Herstellungsfehlern
DIN Norm 14676. 300mm - 300mm) M Systemstatusanzeige: Der Warnmelder zeigt Storungen auf die folgende Weise an. ist (ausgenommen die austauschbaren Batterien in den Modellen FA6111, FA6115 und FA6215). Sofern das Produkt mit dem Kaufbeleg und unter

Eo— LED-Signal Py —— Angabe des Kaufdatums an FireAngel Safety Technology Limited zurlickgesendet wird, gewéhrleistet FireAngel Safety Technology Limited hiermit,
onsignale das Gerat innerhalb dieses Zeitraums von 5 (fiinf) Jahren beginnend ab dem Kaufdatum nach eigenem Ermessen kostenlos umzutauschen. Die

2. INSTALLATION G 1 Piepton/40 Sekunden 1 Blinken/40 Sekunden FA6111, FAB115, FAB6215: Tauschen Sie die Batterien aus Garantie fiir jegliche Ersatzgeréite der Modelle FA6111, FA6115, FA6120 und FA6215 gilt fur den Rest der urspriinglichen Garantiezeit des urspringlich
; ; Batterie FAG120: Tauschen Sie den Warnmelder innerhalb von erworbenen Melders, also vom Datum des urspringlichen Kaufs und nicht vom Datum des Eingangs des Ersatzgeréts an. FireAngel Safety
Schritt 1: Schritt 2: 30 Tagen aus Technology Limited behalt sich das Recht vor, ein alternatives Produkt anzubieten, das dem zu ersetzenden &hnlich ist, wenn das urspriingliche

Nur Modelle FA6111 , FA6115 und FA6215 Installation auf Montageplatte — alle Modelle: FEn Doppel-Piepton/40 Sekunden 1 Doppelblinken/40 Sekunden Alarme werden unter Umstanden nicht ausgegeben — _Mod_ell nicht mehr ve_rfiJg_bar c_:_der vorratig |§t. Die Garant!e gilt far de_n urspriinglichen Kéufer im Einzelhandel ab dem Datum des urspriinglichen Kaufs
tauschen Sie das Gerét unverziiglich aus im Einzelhandel und ist nicht tibertragbar. Ein Kaufbeleg ist erforderlich.
mit austauschbaren Batterien FA6111, FA6115, FA6215 und FA6120 b Dreifach-Piepton/40 Sekunden 1 Dreifachblinken/40 Sekunden ‘Alarme werden unter Umstanden nicht ausgegeben — Diese Garantie deckt keine Schéaden infolge von Unfllen, Zweckentfremdung, Zerlegung, nicht bestimmungsgemaBem Gebrauch, unterlassener
N\ 7 N _— tauschen Sie das Geréit unverziiglich aus angemessener Pflege des Produkts oder Anwendungen ab, die nicht dem Benutzerhandbuch entsprechen. Sie erstreckt sich nicht auf Ereignisse und
Wenn der Warnmelder AA- 1. Bohren Sie anhand der unten stehenden . . Bedingu_nge_;n, c_jie von Fi_reAngeI Safety Tecjmology Limit_ed nicht beeinfluss_t w_erden koénnen, z. B héhere G_ewalt (F?uer, extreme Wetterbedingungen
Batterien benétigt, nehmen Sie Schablone Lécher in die Decke (oder Wand) ' H U§w.). Sie gilt _nlcht fir Emzelh_andelsgeschaﬂe, Kundendlepst_zentr_en oder jegliche anderen Verteiler und Zwischenhandler. Anderungen von Dritten an
die Montageplatte ab, indem Sie und befestigen Sie die Montageplatte mit d!eser Garantie werden von Flr.eA.ngeI Safety Tecrjnology Limited nicht anerkannt. N . .
rat n den Uhrzeigesinn den mitgelieferten Schrauben. FireAngel Safety Technology Limited kann nicht flir Schédden haftbar gemacht werden, die im Zusammenhang oder in Folge einer Verletzung
gashGe B gc;jeget deS.Ud © g(ef FEH LERB EH EBU NG einer ausdriicklichen oder impliziten Garantie auftreten. Soweit nicht durch geltendes Recht ausgeschlossen, beschrankt sich die Garantie fur die
Bre erl1, unl st; zen :je ann die : ! Gebrauchstauglichkeit oder die Eignung fiir einen bestimmten Zweck auf einen Zeitraum von 5 (fiinf) Jahren.
atterien e!n (Passend +2u +). ﬁ ﬁ Wenn der Rauch-/Hitzemelder beim Test  Priifen Sie, ob das Gerat eingeschaltet ist. Ihre gesetzlichen Rechte bleiben durch diese Garantie unberiihrt. AuBer fir Todesfalle und Verletzungen kann FireAngel Safety Technology Limited
Dadurch wird der keinen Ton ausgibt: « Fiir den Test nach der Erstmontage warten Sie einige Sekunden, damit das Gerat in nicht fiir Verluste, Beschadigungen, Kosten und Ausgaben im Zusammenhang mit diesem Produkt oder fiir indirekte oder Folgeverluste, -schaden
Warnmelder . Bereitschaft gehen kann. ! und -kosten haftbar gemacht werden, die bei Ihnen oder anderen Benutzern dieses Produkts auftreten.
eingeschatet. * Um den Alarmton in voller Lautstérke zu héren, driicken Sie die Testtaste / #x zweimal. ENTSORGUNG

2. Driicken Sie den Warnmelder auf die
Montageplatte und drehen Sie ihn im * Wenn der Melder stummgeschaltet wurde und sich im niedrigen Empfindlichkeitsmodus
Uhrzeigersinn. befindet, kann der Test unter Umsténden nicht durchgefiihrt werden. Warten Sie 15 Minuten

und versuchen Sie es dann erneut.

* Bei den Modellen FA6111, FA6115 und FA6215, tauschen Sie die Batterie aus.

Elektronik- und Elektroaltgerédte (WEEE) entsorgt werden.

Bitte der Wiederverwertung bzw. ordnungsgeméaBen Entsorgung (Elektroschrott) zufiihren. Informieren Sie sich bei den zustandigen

Behorden, beim Handler oder beim technischen Support tiber die geltenden Recycling-/Entsorgungsbestimmungen, da regionale
— Abweichungen bestehen. Austauschbare Batterien sind vor der Entsorgung des Melders herauszunehmen. Sowohl die Batterien als auch

Hinweis: Die Modelle FA6120 mussen auf die
Montageplatte aufgesetzt werden, um sie zu aktivieren.
Die Modelle FA6111, FA6115 und FA6215 werden durch

: : Elektroschrott sollte nicht mit Inrem tbrigen Hausmdill entsorgt werden. Der Warnmelder kann im Rahmen des Recyclingprogramms flir

Einlegen der Batterien aktiviert. E T Wenn der Ra%ch-/!-litzemelder e;r::?sacm « Uberpriifen Sie den Montageort des Melders. das Gerét sind gemas den lokalen Vorschriften zu entsorgen.
AN \ Tiu Vi 3 . ) I i Ni . )
Nach der Aktivierung blinkt die rote LED an der 3. Driicken Sie die Testtaste / 4. Der Melder ‘(\‘\\\i\\\ WA A“‘lﬂ‘irm eir sct * Reinigen Sie den Melder. Niemals das Gerat &ffnen. Niemals das Gerét verbrennen
Vorderseite des Gerats etwa einmal pro 40 Sekunden, gibt einen gedampften Alarmton aus. \ | Wenn der Rauch-/Hitzemelder einen « Uberpriifen Sie den Montageort des Melders. Notieren Sie hier die Seriennummer und das Montagedatum des Warnmelders, um sie ggf. dem technischen
um anzuzeigen, dass der Warnmelder bereit ist. Beim FAG111 leuchtet auBerdem das Y ungev:ji_ihnl_:ichen ':'on ausgibt oder « Reinigen Sie den Melder. Kundendienst mitteilen zu kénnen:
D'e,TGSﬁone erklingen nach folgendeml Muster: Fluchtlicht. . sporacisch plepst: * \lergewissern Sie sich, dass der Melder tatsachlich die Quelle des Gerdusches ist und es nicht .
3 Piepton gefolgt von 1,5 Sekunden Stille, dann erneut Um den Alarmton in voller Lautstéarke* von einem anderen Melder kommt. Seriennummer: Montagedatum:
3 Piepton. Die LED blinkt einmal pro Sekunde. zu horen, driicken Sie die Testtaste / 4x —
zweimal. (* 85 dB im Abstand von 3 m) Wenn héufig unerwiinschte Alarme * Uberpriifen Sie den Montageort des Melders.
& J auftreten: * Reinigen Sie den Melder.
Wenn ein Fehler oder End-of-Life angezeigt  Ersetzen Sie den Melder umgehend. . L . . .
A\ wird: FireAngel Safety Technology Limited. Email: (UK) technicalsupport@fireangeltech.com,
Wenn das Licht am FA6111 nicht angeht: e Stellen Sie fest, ob noch Garantie auf dem Gerat ist. Wenn ja, wenden Sie sich an den (DE) teChn'k@flreangelteCh'com’ (FR) supporttechnlque@flreangeltech.com, (NL) klantenserwce@flreangeltech.com,
91 .5_ mm. > technischen Kundendienst. Anderenfalls tauschen Sie den Melder unverziglich aus. (INT) Internationalsupport@fireangeltech.com




FA6120 U AJIAPMEH [JATYMK 3A TOMJIMHA FA6215 -

PBKOBOACTBO 3A MOTPEBUTENA
OnTnyHUTe anapmeHun gatumum 3a gum FA6111, FA6115 n FA6120 ca
NOAXOAAILM 3a OTKPUBAHE Ha GaBHO pasrapAlM Ce, TIeewyn noxapu.
Cblo KaKTO APYri anapMeHu [aTuMuu 3a Aum, Te morat fa ce
aKTMBMPAT NPV CMyLIEHNA OT Napa 1 He TpAGBa Aa ce NoCTaBAT 61130
0 6aHN/MOKPY NoMeLLeHMA.
3a Hail-paHHO MpeaynpexpieHne npenopbusame fna Ce MOHTMpaT
anapMmeHu aatynum 3a UM 1 TONIMHa BbB BCUYKKU MNOMELLEHWNA, B KOUTO
Temnepatypata e mexay 4°C u 38°C. [poAbmIXUTENHOTO M3naraHe Ha
TemnepaTypy U3BbH rOPENoCoYEeHUA AUanasoH Lie CKbC CPOKa Ha
eKcnnoarauua Ha Npoaykra.
AnapmeHUAT AaTuuk 3a TonanHa FA6215 e npeAHasHaueH 3a OTKpUBaHe
Ha noxapun ot knac Al. ANapMeHnAT JaTuik 3a TONAWHa le u3jasa
npeaynpexjeHune, Korato oKoJHaTa Temnepatypa B MoMeLIeHNeTo e
mexay 54 °C n 65 °C. 3a Han-gobpa 3awmTa anapmeHuTe Aatunuy 3a
TONANHa BMHary TpAGBa 1a GbAaT NHCTaNMPaHK KaTo YacT OT LANOCTHa
NPOTMBONOXapHa CICTeMa, KOATO BK/IoUBa anapMeHu AaTunum 3a AUM.
3a pa ocurypuTe CbOTBETCTBME, NpOBEpeTe MECTHUTE HOpMM 33
CrpajnTe v pasnopeaduTe 3a OrHeyCTONUNBOCT 3a Bawmna UMoT.
OpuriHanHata BepciA Ha TOBa PbKOBOACTBO Ha aHIMIACKN 31K, OT
KOATO @ W3roTBEH TO3M NpeBoj, e ofobpeHa Hesasucumo. B cnyvain
Ha HecboTBeTCTBME C npesefeHu yacTy, FireAngel Safety Technology
Limited noTebpKAaBa, Ye PbKOBOACTBOTO Ha aHMUICKM €3UK € BAPHO
Vi NpaBuiHo.
1. NO3ULUVNOHUPAHE
B Koe nomeleHe ce MOHTMPa aNapMEHUAT BaTUNK?
Anapmenute patunum 3a aum FA6111, FA6115 n FA6120 ca nogxoasawm
3a nnowaakn Ha cn:n6v|u.(a, Kopuaopw, cnanHn, Xonose 1 Tpanesapun.
TonAnHHUAT anapmeH Aatunk FA6215 e noaxofAlly 3a KyxHW, rapaxu u
TaBaHu.

MpenopbunTenHo e f1a MocTaBuTe anapmeH AaTuvk C eBaKyalloHHa
namna FA6111 B Kopnjopa Mo NpoTexeHne Ha eBaKyaLWOHHWA MbT, 38
fiaro ocseTnTe.

@ ONTUYEH ANIAPMEH OATYUK 3A AUM FA6111, FA6115 U

BawnAT anapmeH AaTuvk 3a AUM/TONNMHA € MOAXOAALY 33 13MoN3BaHe
B MOGUNHK JOMOBE 1 KapaBaHu. TO31 anapmeH aTuvk 3a AUM/TonnnHa
He e npeasBnieH 3a NpuIOXKeHWe B HeXWINUWHA, Tbproscka wnu
npomuLneHa cpeaa, HUTO 3a APYrn Lenw, PasanyHy OT onucaHuTe.

Ha koe macto B ce A ?
AnapMeHVAT AaTunK 3a Aum Tpabea Aa ce Hamupa noHe Ha 300 m
OT OCBETUTENHN Tena U CTeHN. VeanHo e Bb3MOXKHO Haii-LieHTpanHo
MoNoXeHMe B NOMELLEHNETO.

AnapmeHWTe AaTunLM 3a AUM TpAGBA Aa Ce MOCTaBAT Ha He noseye ot
600 mm BEPTVKANHO MOA Ha-BNCOKATa TOUKa B MOMELLeHNeTO.

Mpy nocTaBaAHe Ha Bawmna anapmeH [aTuvk 3a AUM Ha CTeHaTa, ropHata
4acT Ha ieTeKTopa TpAbBa Aa e Ha mexgy 150 mm 1 300 mm nog TaBaHa
1 noHe Ha 300 mm OT BCAKa CbCeAHa CTeHa.

MoHTupaiiTe anapmMeHuA JaTumK 3a TOMVHA Ha Pa3CTOAHIE He NoBeye
0T 5,3 m OT Hall-0TAaneyeHata CTeHa, Ha He noBeuye OT 5,3 m OT BpaTaTta
Ha NOMELLIEHIETO, B KOETO MOXE /13 Bb3HUKHE NOXap, U Ha He noBeye ot
5,3 M OT CriefiBaLUVA anapMeH AaTunk. ANlapMeHVAT JaTuuK 3a TOMMHa
TpAGBa f1a Ce HaMMpa NoHe Ha 300 MM OT OCBETUTENHU TeNa 1 CTeHN.
AnapmeHWTe IaTYNLV 38 TOMAVHA He TPABBA /ja Ce NOCTaBAT Ha CTeHa.
MecTononoxenreto nwm TpAbsa fa OTroBapA Ha M3NCKBaHWATa Ha
BS 5839: YacT 6 nnu CbOTBETHUTE CTPOUTENHM pa3nopeaty, ako nma
CbMHEHUA.

2. MOHTAX
Crbnka 1: Camo 3a
FA6111, FA6115 n FA6215

AKO anapmeHuAT fgatumk pabotn c 6atepun AA, cBanete OCHOBaTa,
KaTo A 3aBbpTUTe 06PaTHO Ha YaCOBHMKOBATa CTPesKa, M MocTaseTe
6atepunTe (+ KbMm +). ToBa Llie aKTUBMPa anapMeHus AaTuiK.

Crbnka 2: MoOHTaX Ha OCHOBaTa - BCUYKU anapMeHu AaTuuuym:
FA6111, FA6115,FA6215 n FA6120

un cbe pl

3.NOAAPBXKA

3.1. MNposepsABaiiTe anapmeHna AaTYUK exemeceyHo (Uu Tonkosa
YeCTo, KOMKOTO Ce U3MCKBA OT MECTHUTE BNacTy).

KuByLMTe MOraT f1a TeCTBaT anapMeHnsA AaTyuK, KaTo HaTUCHaT GyToHa
Test /4% g cpepata.

3.2. MouncTeaiTe C NpaxocMyKauka anapmeHus AaTuMKk Ha BCeku 3
mecetja.

3.3. He u3nonsgaiite nouyncTsalm npenapaTui am pastsopuTeni.

3.4. He 6osapucBaiiTe anapmeHus faTtumk.

3.5. MNoameHAiiTe anapMeHnA JaTunK Ha BCeku 10 roamnHu.

He un3nonssaiite HUKaKsu ApYrii METOAM 3a TecTBaHe, pasnuuHU OT
onvcaHaTta nNpoLieaypa B ToBa PbKOBOACTBO.

He maHnnynupaiite anapmMeHuA AaTumK 3apaau pUCK OT TOKOB yaiap Win
Heu3npasHoCTU.

4.NPEAYNPEXAEHWUE 3A U3TOLEHA BATEPUA

Korato 6aTepusTa Ha anapmMeHNA AaTYnK e U3ToLeHa, Toi Le “nuyka” n
YepPBEHNAT CBETOAMNOA L€ NPeMUTBa eHOKPATHO Ha BCeKu 40 cekyHAN.
4.1.3a anapmeHu paT4yuuy cbc cmeHsemu 6atepun FA6111,FA6115
uFA6215

4.1.1. BHMMaTenHo 3aBbpTeTe anapMeHuns 4aTuiik B Nocoka, obpaTHa Ha
YacOBHMKOBaTa CTPeska, 3a ja ro N3BaauTe OT OCHOBaTa.

2.2.1. Mpobuitte oTBOPM B TaBaHa (MM CTeHaTa), Kato e
wabnoHa 1 3aKpereTe OCHOBaTa C MOMOW(Ta Ha MpefoCTaBeHUTe
BUHTOBe.

2.2.2. MpuTncHeTe 1 3aBbpTeTe anapMeHNA AATYMK NO MOCOKA Ha
YacoBHYKOBaTa CTPESiKa BbpXy OCHOBaTa.

2.2.3. HatucHeTe 6yToHa Test / ¥*. Anapmarta Ha AaTunKa we Npo3syuu
C HOpManHa cvna Ha 3Byka. Mpu FA6111 wwe cBeTHe 1 eBaKyaLOHHaTa
namna.

3a fa uyete anapmata C MakCMasnHa Cuia Ha 3ByKa®, HaTUCHeTe f1Ba
nbTv 6yToHa Test / 4. (* 85dB npn 3 m)

3ABEJIEXKA: Mpu FA6120 anapMeHUAT AaTunk Tpabsa Aa e HCTanvpax
Ha OCHOBaTa, 3a fla ce akTuBMpa anapmarta. lpu FA6111, FA6115 1
FA6215 nocTaBaHeTo Ha 6aTepunTe akTUBKpa anapmara.

Crepy aKTMBMPAHETO YePBEHUAT CBETOAVOA OTNPE/ Ha aTunKa TpAGBa
la CBETBa €IHOKPATHO Ha BCeku 40 cekyHau (Mpubnusntento), 3a aa
NoKaxXe, Ye aNapMeHIAT AaTUNK e aKTUBEH.

TeCTOBUAT 3BYKOB CUrHa/i Ha anapmeHns AaTuvk lie e: 3 3ByKOoBY
CurHana, nocneasaHu oT 1,5 cekyHAM nNay3a, Cief ToBa 3 3ByKOBM
curHana. CBETOAVOABT Lije MIra MO eaVH BT B CeKyHAa.

4.1.2.H 0 cMeHeTe baTepuATa (B pamkuTe Ha 30 AHK).

4.1.3. BuHary TecTBaiiTe anapMeHuna laTunk cnej cmaHa Ha batepunTe.

3ABENIEXKA: Anapmenute patuuum FA6111, FA6115 wnn  FA6215

paborar ¢ 2 6atepun AA. Npu HopmanHa ynoTpeba 6atepuaTa n3gbpka

npubnnsuTenHo Tpu roauHn npu FA6111 v net rogunn npu FA6115 n

FA6215. V13non3BaHeTo Ha pasnuyHu OT NpenopbyaHnTe Tyk 6atepumn

MOXe Aa HaBpeaw Ha anapmeHva patuvk. Energizer E91 Alkaline,

Duracell AA MN1500 Alkaline, GP AA GN15A Alkaline, Energizer AA L91

Lithium.

4.2.3a anapmeHu gaTumnum ¢ BrpageHu 6atepumn FA6120

4.2.1. BHUMaTeNHO 3aBbpTETe aflapMeHNA JaTumK B NOCOKa, 06paTHa Ha

YacoBHWKOBaTa CTPEsIKa, 3a f1a ro N3BajuTe OT OCHOBaTa.

4.2.2. He3abaBHO cMeHeTe anapmeHus faturk * (B pamkuTte Ha 30 AHu).

(* AKO anapMeHUAT IaTUMK BCe Olije @ B rapaHLns, CBbpXeTe ce C oTAena
3a TeXHWUYeCKa NoAAPbKKa.)

5. UHAUKALMA 3A HEU3NPABHOCT

5.1. AKO WMa  HeM3NpaBHOCT,  anapMeHWAT  AaTunK  We
“n3nunyka” ABYKPaTHO 1 Lje Npemmnrea iByKpaTHO Ha BCeku 40 cekyHau.

5.2. AKO anapMeHUAT AaTuiK BCe Olle € B rapaHums, CBbpxeTe ce C
TexHuyeckna cepaus.

5.3. AKO anapMeHWAT [aTuMK Beue He e B rapaHuus, CMeHete ro
He3abaBHO.

Wuavkatopy 3a CbCTOAHWMETO Ha cucTemata: [py HewsnpaBHOCT
anapMeHuAT aTunK NoKa3Ba CNIeIHMTe MOAENM Ha MHAVKaLWA 3a.

3BykoB mozien | CBeTogvoaeH W3nckBaHo pencTme
mopen
W3to- 13ByKOB 1 npemuraaHe/ FA6111,FA6115, FA6215:
ueHa curHan/ 40 cekyHan CmeHeTe Gatepunte
Gatepus | 40 cekyHam FA6120: Mogmerete
anapMeHnAa AaTynk B
pamkuTe Ha 30 gH1
Hewus- 1 pBOEH 1 ABOVIHO Moxe pa He e curHan
npas- 3BYKOB npemursaHe/ 3a npepynpexaexue -
HOCT curHan/ 40 cekyHan He3abaBHO nogmeHeTe
40 cekyHau anapmeHua AaTunk
KpaitHa |1TpoeH 1 TpoiiHo Moxe fa He e curHan
CpOKa Ha | 3ByKOB npumnreave/ 3a npepynpexaeHue -
ekcnnoa- | curHan/ 40 cekyHam He3abaBHO nogmeHeTe
Tayua 40 cekyHan anapmeHna aaTunk

AKO anapmMeHuVAT paTyuMK 3a aum/
3BYLM WM “NNyKa” NepnognyHo;

« MpoBepeTe MeCTONONOXKEHNETO Ha YCTPOIICTBOTO.

« Mouncrete anapmeHuna paTymk.

«NposepeTe fann yCTPONCTBOTO € U3TOUHNKBT Ha 3BYKa; yBepeTe e, Ye
LWYMbBT He naBa OT APYr anapMeH AaTuuk.

AKO MMaTe YeCTM HeXeNnaHN anapMeHu CUrHanN:

« MpoBepeTe MeCTOMNONOMKEHNETO Ha YCTPOIICTBOTO.

« MouncTeTe anapmeHnA aTumK.

AKO MMa VHAWKAUWA 3a HEM3NPaBHOCT WAM KPall Ha CPOKa Ha
eKcnnoarayus:

+ He3abaBHO cvMeHeTe anapMeHus AaTuiK.

Ako namnuykata Ha FA6111 He cBeTHe:

« MposepeTe ganu YCTPOICTBOTO BCe Olje € B rapaHuus. AKO e B
rapaHUVs, CBbpXeTe Ce C OTAena 3a TeXHUYecKa MOAAPDBKKA, B
NPOTMBEH C/yyall He3abaBHO CMEHeTe afnapMeHVA AaTuK.

6. OYHKLNA “SILENCE”

B cnyvaii Ha nNoXap anapMeHUAT AAaTYMK We n3gage 3 3BYKOBU
curHana 6es npekbcBaHe, a CBETOAMOADLT Wie MUra BeAHbX B
*A AATYUK C namna FA6111 we

usgasa

PBHKOBOACTBO 3A OTCTPAHABAHE HA NOBPEAN

AKO anapMeHUAT AaT4YMK 3a AUM/TONNANHA He W3[aBa 3ByK Npu
TecTBaHeTo:

« MpoBepeTe Aany yCTPONCTBOTO € aKTUBMPAHO.

« AKO ce TeCTBa Cflefl MbpBa UHCTaNaLA, 3yakaite aTumka HAKOMKO
ceKyHau.

+ 3a Ja uyeTe anapmara C MakcUManHa Cuna Ha 3ByKa, HaTUCHeTe JBa
T 6yToHa Test / 4x.

« AKO anapmara e 3arlylleHa i cera e B PeXIM Ha HICKa YyBCTBUTENHOCT,
MOXe A2 He U3BbpLM TecTBaHeTo. M3vakaiTe 15 MUHYTU 1 onuTaiiTe
OTHOBO.

« Ako anapmenuAT pgatumk e FA6111, FA6115 vnn FA6215, cmeHete
6atepuATta.

AKO anapMeHUAT AaTYMK 3a AUM/TONNMHA ce aKTUBUPA B Cyyail Ha
danwmBa anapma:

« MpoBepeTe MECTOMNONOXKEHNETO Ha YCTPONCTBOTO.

« MouncTeTe anapmeH1a AaTumK.

CBeTM HenpeKbCHaTo.
6.1. Hatncrete GytoHa Test / 4%,

6.2. AnapMeHUAT curHan e ce 3arnywu 3a 10 MAHYTH, @ YepBEHNAT
CBETOANOA Lije NPOABIKM f1a MUra.

AnapMeHuTe aTumMLy 3@ MM MOTaT f1a pearnpat Ha u3napeHns npu
roTBe€He UnNn B ApYrn HecrnewHu cutyauuu. Bawwar anapMmeH aatyvk
ce oTnMyaga  TexHonoruaTa “Silence”. B cnyyail Ha n3sectHa daniuvsa
anapma, MoxeTe BpeMeHHO Aa A 3arylnTe Ypes HaThCKaHe Ha byToHa
3a TectBaHe /M. CBETOAMOADT LWe NPOABAKM Aa MUra NO eAUH NbT B
CeKyH[1a, 3a 1a oKaxe, e e B pexum Silence. BawnAt anapmeH gatuvk
aBTOMATMYHO Lje Bb3CTAHOBM Mb/HaTa CW YyBCTBUTENHOCT cneg 10
MUHYTH.

HUKOTA HE UTHOPUPAWTE AJTAPMEH CUTHAJL. Ako npo3syuasa
anapmeH curHan, Toi Bu npegynpexpasa 3a nmoTeHUWanHo onacHa
cuTyauns. He ro urHopupaiite. IrHOpUpaHeTo Ha anapmeHuA curHan
MOXe /12 IoBe/ie 10 HapaHABaHWNA W CMBPT. AKO aNlapMEHNAT IaTunK
3a AMM WN TOM/IMHA Ce aKTMBMPA U He CTe abCoMIOTHO CUTYpHN 3a
V3TOUHIKa Ha M, He3a6aBHO 13Be/ieTe BCUUKM OT KblljaTa.

* 3ABEJIEXXKA: Camo 3a anapmeHu fatuuum 3a TonnnHa FA6215; cnen
KaTo 38y4u B NPOABIKEHNE Ha 30 MUHYTU, 3BYKOBUAT anlapMeH CUrHan
e yBennuM naysata mexay anapmute (C okono 12 cekyHaw), 3a aa

cnectu eHeprus. CBETOAVOADT We NPOABMIKU Aa Mira Mo eAuH NbT B
cekyHaa. CBETOAMOABT e NPOABLIKN f1a MUra No eAVH MbT B CeKyHAa.
7. ®YHKUNA “SLEEP EASY™”

Ako 3a npes Howra,

y Ly P po3By
anapMeHVAT AaTYMK MOXe fa ce 3arnywm, 3a Aa He Bu npeun pga
cnuTe.

7.1. Hatuchete 6yToHa Test / 4.

7.2. AnapMeHVAT [aTuvK Lie ce 3arylwy 3a 8 4aca, a YepBEeHWAT
CBETOAMOZ L€ NPOABLIXKM a MUra.

7.3. MOAMEHETE anapmenus patumk wnn 6Gatepuute OLUE HA
CNEABALLMA IEH (B. MpeaynpexpaeHue 3a nsrolieHa 6atepus)
B3emeTe Mepkn Bb3MOXHO Hali-CKOpO, 3a fa Cv ocurypute 3awmra
B C/lyyait Ha noxap. B pexuma “Sleep Easy” anapmeHuAT AaTumk e
NPOABLIXM fa [AETeKTMPa AWM U TOMAMHA, HO TpAbBa fAa CMeHuTe
Aatuuka unu 6atepuute B pamkute Ha 30 AHN.

« Ako anapmenuaT patumk e FA6111, FA6115 wnn FA6215 n
npeaynpexjasa 3a U3TOL|EeHN GaTepum, CMeHeTe baTepumTe Bb3MOXHO
Hait-ckopo. Cnej kaTo 6atepuuTte ca cmeHeHu, GpyHKUmATa “Sleep Easy”
we 6bge aeakTUBMpaHa 3a 30 AHU.

« AKko anapmeHuAT patumk e FA6120, cMeHeTe camuA AaTuuKk. AKO
YCTPOIICTBOTO BCe Ole e B rapaHuus, CBbpkeTe ce C oTjena 3a
TeXHUYECKa NOAAPBKKA.

3ABEJIEXXKA: MoxeTe pa 3arnywinte nuykaHeTo 3a ustoljeHa Gatepua
MakcumanHo 10 mbtu. BALWMAT AJTAPMEH JATYMK HE MOXE AA CE
3AMNYLWKY, AKO JABA UHAVKALIMA 3A HEU3MPABHOCT USIN KPA HA
CPOKA HA EKCIJTOATALIUA.(BX. ,MHAMKaumA 3a HemsnpaBHOCT”).

TAPAHLUMA N NU3XBBPNIAHE

FireAngel Safety Technology Limited rapaHTupa Ha kynyBaua, 4e
3aTBOPEHWAT anapMeH AaTyMk 3a AMM W TOMAMHA HAMa Ja Wma
MaTtepuanHn UK NPOU3BOACTBEHN AedEKTI NPU HOPMasHa XUIWLLHA
ynotpeba n obcnyxBaHe 3a nepvof oT 5 (NeT) roAnHM OT AaTaTa Ha
noKyrkata (C u3kniouyeHne Ha cMeHaemuTe Gatepun FA6111, FA6115
v FA6215). Mpwn ycnosue ye MPOAYKTBT Ce M3NpaT o6paTHO Ha
FireAngel Safety Technology Limited ¢ JoKyMeHT 1 jaTa Ha NOKynKara,
FireAngel Safety Technology Limited rapaHtupa, ue 3a nepwog ot 5
(neT) rogunHu, cuMTaHoO OT AaTaTa Ha NOKyMKaTa, No CBOA NpeLeHKa Le
3ameHs Moflyna 6e3nnaTHo. fapaHUMATa Ha BCEKU 3aMeHeH anapmeH
fpatuuk FA6111, FA6115, FA6120 unu FA6215 e BanuaHa o Kpasa Ha
neproaa Ha OpUrvHasHaTa rapaHLWsA No OTHOLLEHME Ha MbPBOHAYASHO
3aKyneHnA anapmeH aTuvK — OT jaTaTa Ha MbpBOHayYa/iHaTa NoKymka, a
He OT /laTaTa Ha NolyyaBaHe Ha 3amecTBaluA NpoaykT. FireAngel Safety
Technology Limited 3ana3ea npaBoTo cv ja NPeAOCTaBM anTepHaTnBeH

NPOAYKT, NOA0GEH Ha MOANEXalWA Ha 3aMAHa, ako OPUTMHANHUAT
MOfen Beue He e Ha Pa3noNoXeHNe WIN HAMA CKNafjoBa HalNuHOCT.
Ta3u rapaHuua e BanWaHa 3a OPUTVHANHWA KynyBay OT fataTa Ha
OpWrHanHata Mokynka 1 He MoXe fia ce NpexsbpniA. M3ucksa ce
[IOKYMEHT 3a NoKynkara.

Ta3u rapaHuuA He MOKPWBA WIETW, Bb3HUKHANW NOPaav WHUMAEHTH,
HenpasunHa ynotpe6a, [AemoHTax, 3noynotpeGa wan  aunca
Ha MOAXOAAWA rPWXKa 3a NPOAYKTa, WAM MOPajn MpUIOXKEHNe,
HECbOTBETCTBALLO Ha PHKOBOACTBOTO 3a NoTpebutens. Ta He nokpusa
CbOUTMA U yCnoBNA U3BBbH KOHTpona Ha FireAngel Safety Technology
Limited, kato Hanpumep npupoaHn 6eacTBuA (Moxap, nowmn
aTMoChepHu yCnioBuA 1 T.H.). TA He BaxW 3a TbProBCKI 06eKTH, CepBr3m
n auctpubytopu. FireAngel Safety Technology Limited He npuema
HIKaKB1 MPOMEHU Ha Ta3u rapaHLyA, U3BbPLIEHI OT TPETN CTPaHI.
FireAngel Safety Technology Limited He HOCK OTFOBOPHOCT 3a CilyyaitHn
nan noc; wetw, np! OT Hap 0 Ha N3pUYHa nam
noapas6bupalya ce rapaHuuma. C usknioyeHve Ha obxsata, 3abpaHeH ot
NPUNOKNMOTO NPaBo, BCAKa NOAPa3typallia ce rapaHLms 3a TbProBcko
KauecTBO NV FOHOCT 3a ONpe/eneHa yrnotpeta, e orpaHnyeHa 4o Cpok
oT 5 (neT) rognHm.

Ta3u rapaHuns He 3acAra BawwTe 3akoHoBYM npasa. C n3KnioueHre Ha
CMBPT UK TenecHa noepeaa, FireAngel Safety Technology Limited He
HOCU OTFOBOPHOCT 3a 3ary6a Ha (yHKUMOHANHOCTTa, MOBPeANn Win
|pasxou, CBbP3aHu C TO31 NPOAYKT, Wi 33 HEMPEKM LLETV NN Pa3xoan,
npeav3BrKaHy OT Bac U Nopaavn Kakeato 1 4a e Apyra ynotpe6a Ha
TO3M NPOAYKT.

WU3XBBPNAHE

OTnagbLKTe OT eNIEKTPUUYECKO U eNIEKTPOHHO 060pY/ABaHe He TpAGBa Aa
Ce N3XBBPAIAT 3ae/IHO C ApYruTe BUTOBYN OTNaAbLW. ANaPMEHUAT AaTunK
€ MoAXoAALY 3a U3XBbPAAHE B PaMKUTE Ha CXeMaTa 3a peLKnmnpaHe Ha
0TNaAbLV OT eNeKTPOHHO 1 enekTpuyecko obopyasaHe (OEEO).

Mons, peuvknupaiTe Ha MecTaTa, KbleTo Ca HauHN CbOPbKEHNSA.
KoHcynTupaiite ce ¢ MeCTHUTE BNacTVi, TbproBela uam ce CBbpxeTe
C HawuA OTAeNn 3a TexHWuecka MOAAPbHKKA 3a CbBETU OTHOCHO
PeUVKNMpaHe/M3XBbPAAHE, TbIi KaTo MMa PervoHanHin pasnuuns.
CmeHsAemuTe 6aTepuy TpAGBa i Ce OTCTpaHABAT NPeaM UXBbPNIAHE Ha
neTekTopa. batepunTe 1 AeTeKTOpPBT TPAGBA fla Ce U3XBBLPAAT CbIIacHO
nevicTealuuTe pasnopesbu.

He onutsaiite ga otBapaTe. He usrapsiite.

FA6120 TER TOPLOTNI JAVLJALNIK FA6215 -

UPORABNISKI PRIROCNIK
Opticni javljalniki dima FA6111, FA6115 in FA6120 so primerni
za zaznavanje tle¢ih pozarov. Podobno kot pri drugih javljalnikih
dima lahko para sproZi lazni alarm, zato naprave ne namescajte
v blizino kopalnic.
Priporo¢amo, da za najzgodnejSe opozorilo javljalnike dima in
toplotne javljainike namestite v vse sobe, kjer je temperatura
med 4 °C in 38 °C. DaljSa izpostavljenost temperaturam, ki
S0 zunaj tega navedenega razpona, skraj$a Zivljenjsko dobo
izdelka.
Toplotni javljalnik FA6215 je zasnovan za zaznavanje razreda A1.
Toplotni javljalnik sprozi zvo¢no gpozorilo, kadar je temperatura
v prostoru med 54 °C in 65 °C. Ce Zelite poskrbeti za najboljSo
zascito, priporo¢amo, da toplotne javljalnike vedno namestite v
sklopu celotnega sistema protipozarnega varstva, ki vkljuSuje
javljalnike dima.
Za zagotavljanje skladnosti preverite lokalne gradbene predpise
in predpise o poZarni varnosti za vaso zgradbo.
Izvirna angleska razlicica tega priro¢nika, na podlagi katere
je bil narejen ta prevod, je bila neodvisno odobrena. Podjetje
FireAngel Safety Technology Limited v primeru neskladij v
prevodu potrjuje, da je tocen in pravilen uporabniski priro¢nik
v anglescini.
1. DOLOCANJE MESTA ZA NAMESTITEV NAPRAVE
V kateri prostor je priporocljivo namestiti javljalnik?
Javljalnike dima FA6111, FA6115 in FA6120 lahko namestite na
podest, hodnik, v spalnico, dnevno sobo ter jedilnico.

Toplotni javljalnik FA6215 lahko namestite v kuhinjo, garazo in
na podstresje.

Priporo¢amo, da po celotnem hodniku, kjer evakuacijska pot,
namestite nujnostno razsvetljavo evakuacijskih poti FA6111, da
razsvetlite pot na varno.

Ta javljalnik dima/toplotni javljalnik je primeren za uporabo
v avtodomih in bivalnih prikolicah. Ta javljalnik dima/toplotni
javljalnik ni namenjen nobeni nestanovanjski, komercialni ali
industrijski uporabi in za nobeno drugo uporabo, ki se razlikuje
od opisane.

Kam v prostor je priporo¢eno namestiti javljalnik?

Javljalnik dima mora biti name&¢&en vsaj 300 mm od svetlobnih
naprav in sten. Ce je le mogoce, naj bo ¢im bolj na sredini sobe.

@OPTICNI JAVLJALNIK DIMA FA6111, FA6115 IN

Javljalnik dima mora biti names¢en najve¢ 600 mm navpi¢no
pod najvisjo toc¢ko v sobi.

Ce javljalnik dima namestite na steno, mora biti zgornji del
elementa za zaznavanje med 150 mm in 300 mm pod stropom
ter vsaj 300 mm od vsake sosednije stene.

Toplotni javljalnik namestite na mesto, ki je najve¢ 5,3 m
oddaljeno od najbolj oddaljene stene, najve¢ 5,3 m od vrat v
katerem koli prostoru, kjer se lahko zaneti pozar, in najve¢
53 m od naslednjega toplotnega javljalnika ali javljalnika
dima. Toplotni javljalniki morajo biti namesceni vsaj 300 mm
od svetlobnih naprav in sten. Toplotnih javljalnikov ne smete
namestiti na steno.

V primeru kakrénega koli dvoma morajo biti mesta javljalnikov
skladna s predpisi standarda BS 5839: 6. del ali z ustreznimi
gradbenimi predpisi.

2. NAMESTITEV

1. korak: Samo za javljalnike z zamenljivimi baterijami
FA6111, FA6115 in FA6215

Ce je v javljalnik treba namestiti baterije AA, odstranite osnovno
plosco z javljalnika, in sicer tako, da jo zavrtite v nasprotni smeri
urinega kazalca, ter nato vstavite baterije (znak + na znak +). S
tem aktivirate javljalnik.

2. korak: Namestitev osnovne ploSée - vsi javljalniki:
FA6111, FA6115, FA6215 in FA6120

2.2.1. Z uporabo $ablone izvrtajte luknje v strop (ali steno) in
pritrdite osnovno plosc¢o s priloZenimi vijaki.

2.2.2. Javljalnik pritisnite na osnovno plosco in jo zavrtite v
smeri urinega kazalca.

2.2.3. Pritisnite gumb za preizkus #*. Javljalnik sprozi zvocni
signal pri manj$i glasnosti alarma. Na javljalniku FA6111 se
vklopi tudi lucka za izhod v sili.

Ce zelite nastaviti najvisjo glasnost alarma*, dvakrat pritisnite
gumb za preizkus #*. (*85 dB pri 3 m)

OPOMBA: Pri modelu FA6120 morate javljalnik namestiti na
osnhovno plosco, da ga aktivirate. Pri modelih FA6111, FA6115
in FA6215 aktivirate alarm tako, da vstavite baterije.

Po aktiviranju mora rde¢a lucka LED na sprednjem delu
javljalnika utripniti enkrat vsakih 40 sekund (priblizno), kar
pomeni, da je javljalnik aktiviran.

Preizkusni zvoéni vzorec detektorja bo taksen: 3 piski, ki jim
sledi 1,5-sekundna prekinitev, in nato znova 3 piski. Lu¢ka LED
bo utripnila enkrat na sekundo.

3. VZDRZEVANJE

3.1. Javljainik preizkusite vsak mesec (ali tako pogosto, kot
zahtevajo lokalni organi).

Stanovalci lahko javljalnik preizkusijo s pritiskom na sredinski
gumb za preizkus 4.

3.2. Javljalnik vsake tri mesece ocistite s sesalnikom.

3.3. Ne uporabljajte Cistil ali topil.

3.4. Javljalnika ne barvajte.

3.5. Javljalnik zamenjajte vsakih deset let.

Ne uporabljajte nobenih drugih preizkusnih nacinov, temvec

samo postopek, opisan v tem priro¢niku.

Ne izvajajte nedovoljenih posegov v javljalnik, saj s tem

povzrocite tveganje za nastanek elektricnega udara ali okvaro.

4. OPOZORILO ZA PRAZNO BATERIJO

Ko je baterija javljalnika prazna, javljalnik vsakih 40 sekund

zapiska in pri tem utripne rdeca lucka LED za delovanije.

4.1. Za javljalnike z zamenljivimi baterijami FA6111, FA6115

in FA6215

4.1.1. Previdno zavrtite javljalnik v nasprotni smeri urinega

kazalca, da ga odstranite z osnovne plosce.

4.1.2. Takoj zamenjajte baterijo (v 30 dneh).

4. Po zamenjavi baterije vedno preizkusite delovanje

javljalnika.

OPOMBA: Za javljalnik FA6111, FA6115 ali FA6215 potrebujete

dve bateriji AA. Baterija bi morala pri obi¢ajni uporabi delovati

priblizno tri leta pri modelu FA6111 ter pet let pri modelih

FA6115 in FA6215. Uporaba napacnih baterij lahko Skodljivo

vpliva na javljalnik, zato uporabljajte samo te vrste baterij:

alkalne Energizer E91, alkalne Duracell AA MN1500, alkalne GP

AA GN15A in litijeve Energizer AA L91.

42.Zj FA6120 z baterijo

4.2.1. Previdno zavrtite javljalnik v nasprotni smeri urinega

kazalca, da ga odstranite z osnovne plosce.

4.2.2. Takoj zamenjajte javljalnik* (v 30 dneh).

(*Ce je garancija za javljalnik Se veljavna, se obrnite na tehni¢no
podporo.)

5. SPOROCANJE NAPAKE

5.1. Javljalnik v primeru napake vsakih 40 sekund dvakrat
zapiska in utripne.

5.2, Ce je garancija za javljalnik $e veljavna, se obrnite na
tehni(:po podporo.

5.3. Ce garancija za javljainikk ni ve¢ veljavna, ga takoj
zamenjajte.

Indikatorji stanja sistema: Javljalnik v primeru napake prikaze te
vzorce sporoc¢anja napake:

Zvoeni Vzorec utripanja | Zahtevan
vzorec lucke LED ukrep
Nizkaraven |1 pisk/40 |1 utrip/40 sekund |FA6111,
napolnjenosti |sekund FA6115,
baterij FA6215: Zame-
njajte baterije.
FA6120: Zame-
njajte javljalnik
v 30 dneh.
Napaka 1 dvojni 1 dvojni utrip/40 Morda ne
pisk/40 sekund sprozi opo-
sekund zorila - takoj
zamenjajte
javljalnik
Konec 1 trojni 1 trojni utrip/40 Morda
Zivljenjske pisk/40 sekund ne sprozi
dobe sekund opozorila
- takoj
zamenjajte
javljalnik
NAVODILA ZA ODPRAVLJANJE NAPAK
Ce vas javljalnik dima/toplotni javlj med preizku$anjem

ne sprozi zvo¢nega signala:

* Preverite, ali je naprava aktivirana.

 Ce javljalnik preizkusite po prvi namestitvi, pocakajte nekaj
sekund, da se nastavi.

 Ce zelite nastaviti najvisjo glasnost alarma, dvakrat pritisnite
gumb za preizkus .

o Ce ste javijalnik utiali in je v nadinu nizke obd&utljivosti,
preizkus morda ne bo deloval. Po¢akajte 15 minut in poskusite
znova.

o Ce uporabliate javljalnik FA6111, FA6115 ali FA6215,
zamenjajte baterijo.

Ce se javljalnik dima/toplotni javljalnik aktivira v primeru
znanega laznega alarma:

 Preverite mesto javljalnika.

« Ocistite javljalnik.

Ce javljalnik dima/toplotni javljalnik zveni neobi¢ajno ali
obéasno zapiska:

* Preverite mesto javljalnika.

 Ocistite javljalnik.

* Preverite, ali pisk zagotovo izvira iz javljalnika; in se prepricajte,
da zvoka ne oddaja drug javljalnik.

Ce javljalnik p oddaja nezelen zvok:
 Preverite mesto javljalnika.

e Ocistite javljalnik.

Ce je javlj ali konec zi dobe:

 Takoj zamenjajte javljalnik.

Ce luéka na javljalniku FA6111 ne zasveti:

* Preverite, ali je garancija za javljalnik Se vedno veljavna. Ce je,
se obrnite na tehni¢no podporo, v nasprotnem primeru pa takoj
zamenjajte javljalnik.

6. FUNKCIJA SILENCE

Javljalnik v primeru pozara trikrat zaporedoma zapiska,
luéka LED pa utripne enkrat na sekundo.* Nujnostna
razsvetljava evakuacijskih poti FA6111 sveti neprekinjeno.
6.1. Pritisnite gumb za preizkus %x.

6.2. S tem utiSate javljalnik za deset minut, rdeca lu¢ka LED pa
bo $e naprej utripala.

Javljalnik lahko zazna dim, ki nastaja pri kuhanju, ali kuhinjske
izparine ali se odziva na druge nenujne okolis¢ine. Vas javljalnik
je opremljen s tehnologijo Silence. Ce ste prepri¢ani, da gre
za lazni alarm, lahko javljalnik zaCasno utiSate s pritiskom
gumba za preizkus ¥x. Lu¢ka LED na sprednji strani javljalnika
bo utripnila enkrat na sekundo, kar pomeni, da je vklopljen
nacin Silence. Obdcutljivost javljalnika se bo v obic¢ajno stanje
samodejno vrnila po desetih minutah.

NIKOLI NE PREZRITE NOBENEGA ALARMA. Ce javljalnik
oddaja zvok, vas s tem obve$€a o morebitni nevarni situaciji.
Ne prezrite tega. Posledica, prezrtega sprozenega alarma
je lahko poskodba ali smrt. Ce se javljalnik dima ali toplotni
javljalnik sprozi in niste popolnoma prepri¢ani o viru dima, takoj
poskrbite, da vsi zapustijo hiSo.

*OPOMBA: Velja le za toplotne javljalnike FA6215: po 30 minutah
se prekinitev zvo¢nega alarmnega signala med opozorili pove¢a
(za priblizno12 sekund), in sicer zaradi var¢evanja z energijo.
Lucka LED bo Se naprej utripala enkrat na sekundo. Lu¢ka LED
bo $e naprej utripala enkrat na sekundo.

7. FUNKCIJA SLEEP EASY™

Ce se opozorilni pisk za prazno baterijo sprozi ponoéi, lahko
javljalnik utiSate, da ne bo motil vasega spanca.

7.1. Pritisnite gumb za preizkus %x.

7.2. S tem utiate javljalnik za osem ur, rde¢a lu¢ka LED pa bo
Se naprej utripala.

7.3. ZAMENJAJTE javljainik ali baterije NASLEDNJI DAN
(GLEJTE RAZDELEK »Opozorilo za prazno baterijo«).

Cim prej ustrezno ukrepajte, da poskrbite za varnost v primeru
pozara. Va$ javljalnik bo v nacinu Sleep Easy Se vedno zaznal
dim (ali toploto), vendar morate napravo ali baterije zamenjati
v 30 dneh.

e Ce uporabljate javljainik FA6111, FA6115 ali FA6215, ki
prikazuje sporoéilo o nizki ravni napolnjenosti baterij, ¢&im prej
zamenjajte baterije. Funkcija Sleep Easy je po zamenjavi baterij
onemogocena 30 dni.

e Ce uporabljate javljalnik FA6120, ga zamenjajte. Ce je
garancija za javljalnik Se veljavna, se obrnite na ekipo za
tehni¢no podporo.

OPOMBA: Pisk za nizko raven napolnjenosti baterije lahko
utiSate najve¢ desetkrat. ALARMA NE MORETE UTISATI, CE
SPOROCA NAPAKO ALl KONEC ZIVLJENJSKE DOBE (glejte
»Indikacija napake«).

GARANCIJA IN ODSTRANJEVANJE ODSLUZENIH NAPRAV
Podjetje FireAngel Safety Technology Limited prvotnemu kupcu
jamci, da bo priloZeni javljalnik dima ali toplotni javljainik 5 (pet)
let od datuma nakupa deloval brez napak v materialu in izdelavi,
in sicer ob obi¢ajni uporabi v stanovanju in upravljanju (to ne
vklju€uje zamenljivih baterij za FA6111, FA6115 ali FA6215). Ce
izdelek vrnete podjetju FireAngel Safety Technology Limited z
dokazilom o nakupu in razvidnim datumom nakupa, FireAngel
Safety Technology Limited jamdi, da bo v obdobju 5 (petih)
let od datuma nakupa po lastni presoji brezpla¢no zamenjalo
brezplac¢no enoto. Garancija za morebitni zamenjani javljalnik
FA6111, FA6115, FA6120 ali FA6215 velja za preostanek
obdobja prvotne garancije, veljavne za prvotno kupljen javljalnik,
kar pomeni od datuma prvotnega nakupa in ne od datuma
prejema nadomestnega izdelka. FireAngel Safety Technology

Limited si pridrzuje pravico, da ponudi nadomestni izdelek, ki je
podoben izdelku za zamenjavo, ¢e prvotni model ni ve¢ na voljo
ali na zalogi. Ta garancija velja za prvotnega kupca, ki je izdelek
kupil v prodaji na drobno, od datuma prvotnega nakupa in ni
prenosljiva. PredloZiti je treba dokazilo o nakupu.

Ta garancija ne vklju€uje Skode, ki je posledica nesre¢e, napacne
uporabe, razstavljanja, zlorabe ali pomanijkljive razumne skrbi za
izdelek ali uporabe, ki ni v skladu z navodili v tem uporabniskem
priroéniku. Ne vkljuéuje dogodkov in okolis¢in, nad katerimi
podijetje FireAngel Safety Technology Limited nima nadzora, na
primer naravne nesrece (pozar, izredne vremenske razmere itd.).
Ne velja za prodajalne na drobno, servisne centre ali distributerje
in agente. Podjetje FireAngel Safety Technology Limited ne bo
priznalo nobene spremembe tretjih oseb v zvezi s to garancijo.
Podjetje FireAngel Safety Technology Limited ne prevzema
odgovornosti za kakr$no koli naklju¢no ali posledi¢no $kodo, ki
je posledica krsitve katere koli izrecne ali naznac¢ene garancije.
Razen v obsegu, ki ga prepoveduje veljavna zakonodaja, je
veljavnost naznac¢ene garancije glede primernosti za prodajo ali
dolo¢en namen omejena na 5 (pet) let.

Ta garancija ne vpliva na vaSe zakonite pravice. Podjetje
FireAngel Safety Technology Limited razen za primer smrti ali
telesne poskodbe ne prevzema odgovornosti za kakrsno koli
nezmoznost uporabe, $kodo, ceno ali stroske v zvezi s tem
izdelkom oziroma za kakr$no koli posredno ali posledi¢no
izgubo, Skodo ali stroske, ki jih utrpite vi ali kateri koli drug
uporabnik tega izdelka.

ODSTRANJEVANJE ODSLUZENIH NAPRAV

Odsluzenih elektricnih naprav ne smete odstraniti skupaj
z navadnimi gospodinjskimi odpadki. Javljalnik je povsem
primeren za odstranjevanje skladno s shemo za recikliranje
odpadne elektri¢ne in elektronske opreme (OEEO).

Poskrbite za recikliranje naprave v ustreznih centrih za
recikliranje. Zakoni se glede na regije precej razlikujejo, zato
se za navodila o recikliranju/odstranjevanju odsluzenih naprav
obrnite na lokalne organe, prodajalca ali naso tehni¢no
podporo. Preden odsluZen javljalnik zavrZete, iz njega odstranite
zamenljive baterije. Baterije in javljalnik odstranite v skladu z
veljavnimi predpisi.

Ne poskusajte odpirati. Ne sezigajte.

KORISNICKI PRIRUCNIK ZA OPTICKE DIMNE
ALARME FA6111, FA6115 | FA6120 TE TOPLINSKI
ALARM FA6215
Opticki dimni alarmi FA6111, FA6115 i FA6120 pogodni su za
prepoznavanje manjih tinjajucih pozara. Poput drugih dimnih
alarma, i ovi alarmi mogu se lazno oglasiti uslijed prepoznavanja
pare i ne bi ih se smjelo postavljati u blizini kupaonice.
U svrhu predostroznosti, preporu¢ujemo da toplinske alarme
postavite u prostorije u kojima vlada temperatura izmedu
4 °C i 38 °C. Duza izloZzenost temperaturama koje prelaze
preporucene granice smanijit ¢e vijek trajanja uredaja.
Toplinski alarm FA6215 namijenjen je za prepoznavanje klase
A1. Vas$ toplinski alarm oglasit ¢e se zvu¢nim upozorenjem kada
ambijentalna temperatura u prostoriji postigne izmedu 54 °C i 65
°C. Za osiguravanje najbolje moguce zastite, toplinske alarme
trebalo bi uvijek postaviti reu sklopu cjelovitog protupozarnog
zastitnog sustava koji uklju€uje i dimne alarme.
Provjerite lokalni pravilnik o stambenim zgradama i pravilnik
vaseg objekta o protupozarnoj zastiti kako biste bili sigurni da je
uredaj postavljen u skladu s njima.
Originalna engleska verzija priru¢nika, u skladu s kojom su
izradeni ovi prijevodi, odobrena je neovisno o njima. U slucaju
neuskladenosti s prevedenim dijelovima, tvrtka FireAngel Safety
Technology Limited potvrduje da je vodi¢ na engleskom istinit
i tocan.
1. POZICIONIRANJE
U koju bi prostoriju trebalo postaviti alarm?
Dimni alarmi FA6111, FA6115 i FA6120 pogodni su za
postavljanje na podest te u hodnik, spavacu sobu, dnevni
boravak i blagovaonicu.

Toplinski alarm FA6215 pogodan je za postavljanje u kuhinju,
garazu i potkrovlje.

Preporudljivo je alarme modela FA6111 Escape Light postaviti
u hodnik duz izlaza u slu¢aju nuzde, kako biste si osvijetlili put i
lak$e pronasli sigurno utociste.

Vas$ dimni/toplinski alarm pogodan je za koristenje u mobilnim
kucicama i kamp-prikolicama. Ovaj dimni/topinski alarm
nije namijenjen za nestambenu, komercijalnu ili industrijsku
primjenu, ni za bilo koju drugu namjenu osim ovdje naznacene.
Na koje mjesto u prostoriji bi trebalo postaviti alarm?
Dimne alarme trebalo bi postaviti najmanje 30 cm od rasvjetnih
tijela i zidova. Idealno je mjesto za postavljanje sto blize sredistu
prostorije.

Dimni alarmi ne bi smieli biti postavljeni na vise od 60 cm
(okomito) ispod najviSe toCke u prostoriji.

Ako postavljate alarm na zid, vrh detektora mora biti smjesten
15 do 30 cm ispod stropa i najmanje 30 cm od susjednog zida.

Alarm ne biste smjeli postaviti na udaljenost vecu od 5,3 m
od najudaljenijeg zida, 5,3 m od vrata u bilo kojoj prostoriji u
kojoj moze izbiti pozar i 5,3 m od drugog toplinskog ili dimnog
alarma. Toplinske alarme trebalo bi postaviti najmanje 30 cm
od rasvjetnih tijela i zidova. Toplinske alarme ne biste smijeli
postavljati na zid.

U slucaju bilo kakvih nedoumica, postavljanje alarma treba biti
obavljeno u skladu s ¢lankom 6 standarda BS 5839 ili nekim
drugim primjenjivim Pravilnikom za stambene zgrade.

2. POSTAVLJANJE

1. korak: isklju¢ivo u slu¢aju modela alarma FA6111, FA6115
i FA6215 sa zamjenjivom baterijom

Ako je u alarm potrebno umetnuti baterije AA, odvojite postolje
baze od alarma okrecuci ga suprotno od smijera kazalike na
satu i umetnite baterije (okrenite znak + prema znaku +). Ovo
¢e pokrenuti alarm.

2. korak: Postavljanje postolja baze - svi alarmi: modeli
FA6111, FA6115, FA6215 i FA6120

2.2.1. Izbusite rupe u stropu (ili u zidu) koristeéi predlozak i
pri¢vrstite postolje baze prilozenim vijcima.

2.2.2. Pritisnite alarm o postolie baze i okrenite u smijeru
kazaljke na satu.

2.2.3. Pritisnite ¥ tipku Test. Alarm ce se oglasiti prigusenim
tonom. Kod modela FA6111 upalit ¢e se svjetlo u slucaju nuzde.
Da biste &uli pojacani ton* alarma, dvaput pritisnite ¥ tipku Test.
(*85dB na3m)

NAPOMENA: Kod modela FA6120 alarm je potrebno postaviti
na postolje baze kako bi ga se pokrenulo. Kod modela FA6111,
FA6115 i FA6215 alarm se pokrec¢e umetanjem baterija.

Nakon pokretanja alarma, crvena zaruljica LED s prednje strane
uredaja trebala bi bljeskati svakih 40 sekundi (otprilike) i time
signalizirati rad alarma.

Probni zvuk alarma imat ¢e sljededi obrazac: 3 zvuéna signala
iza kojih slijedi stanka u trajanju od 1,5 sekunde pa ponovljena
3 zvuéna signala. zaruljica LED zasvijetlit ¢ejednom u sekundi.

3. ODRZAVANJE

3.1. Ispitajte alarm svaki mjesec (ili onoliko Gesto koliko to
propisuju lokalne vlasti).

Clanovi kuéanstva mogu ispitati alarm pritiskom na glavnu 4x
tipku Test.

3.2. Svaka 3 mjeseca usisite prasinu iz alarma.

3.3. Ne upotrebljavajte sredstva za ¢icenje ni otapala.

3.4. Ne bojite alarm.

3.5. Alarm zamijenite svakih 10 godina.

Ne primjenjujte nijednu drugu metodu ispitivanja osim postupka
opisanog u ovom priru¢niku.

Ne preinacujte alarm jer bi to moglo dovesti do strujnog udara
ili nepravilnog rada.

4. UPOZORENJE NISKE RAZINE BATERIJE

Kada je razina baterije alarma niska, alarm ¢ée pistati i crvena
Zzaruljica LED, koja pokazuje je li uredaj ukljucen, bljesnut ce
svakih 40 sekundi.

4.1. Kod modela alarma FA6111, FA6115 i FA6215 sa
zamjenjivom baterijom

4.1.1. Pazljivo okrenite alarm obrnuto od smjera kazaljke na satu
kako biste odvili uredaj s postolja baze.

4.1.2. Smjesta zamijenite bateriju (u roku od 30 dana).

4.1.3. Ispitajte alarm svaki put nakon zamjene baterija.
NAPOMENA: Kod modela FA6111, FA6115 i FA6215 potrebno
je umetnuti 2 baterije AA. U slucaju normalnog koristenja
uredaja, baterija kod modela FA6111 trebala bi trajati tri godine,
a kod modela FA6115 i FA6215 pet godina.. Koristenja bilo
kojih drugih baterija od onih preporuc¢enih u ovom priruéniku
moze ostetiti uredaj. Preporucuje se koristenje sliedec¢ih modela
baterija: alkalne baterije Energizer E91, alkalne baterije Duracell
AA MN1500, alkalne baterije GP AA GN15A, litijleve baterije
Energizer AA L91.

4.2. Kod alarma FA6120 sa zapec¢ac¢enom baterijom

4.2.1. Pazljivo okrenite alarm obrnuto od smjera kazaljke na satu
kako biste odvili uredaj s postolja baze.

4.2.2. Smjesta zamijenite alarm* (u roku od 30 dana).

(* Ako je alarm pod jamstvom, obratite se tehni¢koj podrsci.)

5. POKAZIVAC KVARA

5.1. Akoje otkrivenkvar, alarm ¢e zapistatiibljesnuti dvaput svakih
40 sekundi.

5.2. Ako je alarm pod jamstvom, obratite se tehnickoj podrsci.
5.3. Ako alarm vi$e nije pod jamstvom, smjesta ga zamijenite.

Pokazivaci stanja sustava: Ako dode do kvara, vas ¢e detektor
prikazivati sliedece signale koji ukazuju na gresku:

Obrazac zvucnih |Obrazac signala |Potrebna radnja
signala Zaruljice LED
Niska 1 zvuéni signal/ |1 bljesak/ 40 FAB111,
razina |40 sekundi sekundi FA6115,
baterije FA6215:
zamijenite
baterije
FA6120:
zamijenite alarm
u roku od 30
dana
Kvar 1 dvo struki 1 dvostru ki U slucaju da
zvuéni signal/ 40 |bljesak/ 40 izostane signal
sekundi sekundi za uzbunu
- smjesta
zamijenite alarm
Kraj 1 trostrukizvu¢- |1 trostrukiblie U slucaju da
vijeka | ni signal/ 40 sak/ 40 sekundi |izostane signal
trajanja |sekundi za uzbunu
- smjesta
zamijenite alarm

VODIC ZA RJESAVANJE PROBLEMA

Ako vas dimni/toplinski alarm ne proizvodi zvukove tijekom
ispitivanja:

* Provijerite je li uredaj ukljucen.

* Ako ispitivanje obavljate nakon pocetnog postavljanja,
pri¢ekajte nekoliko sekundi da se alarm primiri.

* Da biste ¢uli pojacani ton alarma, dvaput pritisnite tipku 4%
Test.

* Ako je alarm utiSan i postavljen na nacin rada sa snizenom
osjetljivoscu, postoji mogucénost da nece biti moguce pokrenuti
ispitivanje. Pricekajte 15 minuta, a onda pokusajte ponovno.

* Ako je rije¢ o alarmu modela FA6111, FA6115 ili FA6215,
zamijenite bateriju.

Ako se vas dimni/toplinski alarm oglasi u sluéaju lazne
uzbune:

* Provjerite mjesto postavljanja uredaja.

* Ocistite alarm.

Ako va$ dimni/toplinski alarm proizvodi neobi¢an zvuk ili
pisti isprekidano:

 Provjerite mjesto postavljanja uredaja.

 Ocistite alarm.

* Provjerite je li va$ uredaj sigurno izvor pistanja i uvjerite se da
buku ne proizvodi neki drugi alarm.

Ako se alarm ucestalo lazno oglasava:

 Provjerite mjesto postavljanja uredaja.

 Ocistite alarm.

Ako pokazivaé signalizira kvar ili kraj vijeka trajanja:

* Smjesta zamijenite alarm.

Ako svjetlo na modelu FA6111 ne radi:

o provjerite je li uredaj jos uvijek pod jamstvom. Ako jest, obratite
se tehniCkoj podrsci, a ako nije smjesta zamijenite alarm.

6. ZNACAJKA UTISAVANJE

U slucaju pozara, vas ¢e se alarm oglasiti s 3 uzastopna
zvuéna signala i zaruljica LED ce bljeskati u intervalima od
jedne sekunde.* Alarm modela FA6111 Escape Light svijetlit
¢e neprekidno.

6.1. Pritisnite ¥ tipku Test

6.2. Alarm ¢e se uti$ati na 10 minuta, dok c¢e crvena Zaruljica
LED nastaviti bljeskati.

Dimni alarmi mogu reagirati na pare od kuhanja ili u nekim
drugim situacijama koje se ne smatraju hitnim slu¢ajevima.
Va$ alarm posjeduje tehnologiju ,uti$avanja” . U slu¢aju laznog
alarma, mozete ga privremeno utisati pritiskom na #x tipku
Test. Zaruljica LED nastavit ¢e bljeskati u intervalima od jedne
sekunde i time signalizirati rad u utiSanom nacinu Silence
mode. Va$ ¢e se alarm vratiti na punu razinu osjetljivosti nakon
10 minuta.

NIKADA NE IGNORIRAJTE ZVUK ALARMA! Ako se alarm
oglasio, upozorava vas na moguéu po Zzivot ugrozavajucu
situaciju. Ne ignorirajte ga! Ignoriranje alarma moze rezultirati
ozliedom ili smréu. U slucaju da se vas dimni ili toplinski alarm
aktivira, a niste potpuno sigurni u izvor pozara, smjesta izvedite
sve iz kuce.

* NAPOMENA: Vrijedi iskljuivo za toplinski alarm modela
FA6215; nakon 30 minuta oglaSavanja zvu¢nog signala alarma,
povedat ¢e se stanka izmedu zvu¢nih uzbuna (za otprilike
12 sekundi) radi ustede baterije. Zaruljica LED nastavit c¢e
bljeskati u intervalima od jedne sekunde. Zaruljica LED nastavit
Ge bljeskati u intervalima od jedne sekunde.

7. ZNACAJKA SLEEP EASY™

Ako se pistanje koje oznaéava nisku razinu baterije aktivira
po noéi moguce ga je utiSati kako vam ne bi ometalo san.
7.1. Pritisnite ¥x tipku Test.

7.2. Alarm ce se utiSati na 8 sati, a crvena zZaruljica LED nastavit
Ce bljeskati.

7.3. POBRINITE SE da zamijenite alarm ili baterije IDUCEG
DANA (pogledaj odjeljak Upozorenje na nisku razinu baterije)
Djelujte Sto je prije moguce kako biste se zastitili u slucaju
pozara. Va$ ¢e alarm modi osjetiti dim (ili toplinu) i u na¢inu rada
Sleep Easy, ali je potrebno zamijeniti alarm ili baterije u roku
od 30 dana.

e Ako imate alarm modela FA6111, FA6115 ili FA6215 i
pokaziva¢ signalizira nisku razinu baterije, zamijenite baterije
sto je prije moguce. Nakon zamjene baterija znacajka utiSavanja
za miran san - Sleep Easy bit ¢e onemogucéena na 30 dana.

* Ako imate alarm modela FA6120, zamijenite alarm. Ako je
uredaj pod jamstvom, obratite se tehni¢koj podrsci.
NAPOMENA: Pistanje koje signalizira nisku razinu baterije
moguce je utiSati najvise 10 puta. VAS ALARM NIJE MOGUCE
UTISATI AKO SE NJIME UKAZUJE NA KVAR ILI KRAJ VIJEKA
TRAJANJA (pogledajte ,,Pokaziva¢ kvara”).

JAMSTVO | ODLAGANJE

Tvrtka FireAngel Safety Technology Limited izvornom kupcu
jam¢i da prilozeni dimni ili toplinski alarm nema materijalnih ili
proizvodnih nedostataka pri normalnim uvjetima koristenja.
Jamstvom je obuhvaceno servisiranje uredaja u razdoblju od 5
(pet) godina od dana kupnje (jamstvo ne obuhvac¢a zamjenjive
baterije kod modela FA6111, FA6115 i FA6215). Tvrtka FireAngel
Safety Technology Limited ovim putem jaméi da ce, prema
vlastitoj odluci, unutar razdoblia od 5 (pet) godina, a koje
zapocinje danom kupnje, besplatno zamijeniti jedinicu pod
uvjetom da se proizvod zajedno s dokazom o kupniji i datumu
kupnje posalje natrag tvrtki FireAngel Safety Technology Limited.
Jamstvo na zamjenski alarm modela FA6111, FA6115, FA6120
ili FA6215 vrijedit ¢e tijekom preostalog izvornog razdoblja
jamstva na prvotno kupljieni alarm, odnosno od datuma
kupnje, a ne od datuma zaprimanja zamjenskog proizvoda.
Tvrtka FireAngel Safety Technology Limited zadrzava pravo
da ponudi alternativni proizvod slican onom koji se zamjenjuje
ako izvorni model vise nije dostupan ili ga nema na zalihama.
Ovo se jamstvo primjenjuje na izvornog maloprodajnog kupca
i nije prenosivo. Jamstvo vrijedi od izvornog datuma kupnje u
maloprodaji. Obavezno je priloZiti dokaz o kupniji.

Ovim se jamstvom ne pokriva $teta nastala slu¢ajno, pogreSnom
upotrebom, rastavljanjem uredaja, zloupotrebom ili zbog
nedostatka odgovarajuce brige prema proizvodu ili zbog nacina
primjene koji nisu u skladu s uputama iz korisni¢kog prirucnika.
Jamstvo ne pokriva dogadaje i okolnosti izvan kontrole tvrtke
FireAngel Safety Technology Limited, kao S$to su djelovanja
vise sile (pozar, teSke vremenske neprilike itd.). Ne primjenjuje
se na maloprodaje trgovine, servisne centre ni na distributere ili
predstavnike. Tvrtka FireAngel Safety Technology Limited nece
priznati nikakve izmjene ovog jamstva koje unesu trece strane.

Tvrtka FireAngel Safety Technology Limited nece se smatrati
odgovornom ni za kakve slucajne ili posliedicne Stete
uzrokovane krsenjem izri¢itog ili preSutnog jamstva. Osim u
mijeri u kojoj to zabranjuje primjenjivi zakon, svako presutno
jamstvo u pogledu utrzivosti ili prikladnosti za odredenu svrhu
ograniceno je na 5 (pet) godina.

Ovo jamstvo ne utjeCe na vaSa zakonska prava. Osim u
sluaju smrti ili tjelesne ozljede, tvrtka FireAngel Safety
Technology Limited, ne snosi odgovornost ni za kakav
gubitak upotrebljivosti, Stetu, tro$ak ili izdatak povezan s ovim
proizvodom ili za bilo kakav neizravan ili posljedi¢an gubitak,
Stete ili troSkove koje ste uzrokovali vi ili bilo koji drugi korisnik
ovog proizvoda.

ODLAGANJE

Otpadni elektricni proizvodi ne bi se trebali odlagati zajedno s
ostalim otpadom iz domacinstva. Alarm je savreno prikladan
za odlaganje u okviru sustava za recikliranje otpadne elektri¢ne
i elektronicke opreme (OEEO).

Reciklirajte ga u dostupnim postrojenjima za recikliranje.
Obratite se nadleznim lokalnim tijelima, prodavatelju ili nasoj
sluzbi za tehni¢ku podrsku za savjet u vezi s recikliranjem/
odlaganjem s obzirom na to da se primjenjuju regionalne
odredbe. Zamjenjive baterije potrebno je izvaditi prije odlaganja
detektora. | baterije i detektor potrebno je odloziti u skladu s
vazecim propisima.

Ne pokusavajte otvarati. Ne spaljujte.



